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Meghiúsult idegenforgalmi csúcsév –  
A külpolitikai események hatásai a                              
34. Eucharisztikus Világkongresszusra

MÁSODIK DÍJAS PÁLYAMŰ
Az 1938-as év nagy jelentőséggel bírt, hiszen két rendkívüli esemény színhelye volt 
Budapest. Ebben az évben ünnepelték Szent István király halálának 900. évfordulóját, 
mindemellett Magyarország elnyerte a 34. Eucharisztikus Világkongresszus rendezésé-
nek a jogát. Már az azt megelőző évben lázasan folyt a készülődés a kettős szentévre, 
ami felé nagy elvárásokat is állítottak. A kongresszus a magyar szentévet nemzetközi 
jelentőségűvé tette, valamint Magyarország, mint erős, keresztény ország, Európa vé-
dőbástyája szerepét is megerősíthette az eseménnyel. Ami az idegenforgalmat illeti, 
a kongresszustól rekordeseményt vártak, 1937-ben a sajtóban hatalmas tömegeket, 
legalább kétszázezer nagyságrendű vendégforgalmat jósoltak. Szendy Károly, Budapest 
polgármestere több vele készített interjúban is kiemelte, hogy a „Szent István év ese-
ménye nagy próbája lesz a főváros idegenforgalmi teljesítőképességének, de egyúttal a 
nemzet jó hírnevének is. Mindenki hozza meg a maga áldozatát, tegye meg kötelességét, 
hogy a világraszóló esemény megfelelő siker legyen a magyar nép számára.”1 Az 1937. 
évi idegenforgalmi csúcsévet azonban nem sikerült túlszárnyalni a nagymértékű propa-
ganda és készülődés ellenére sem.

A tanulmányban az Eucharisztikus Világkongresszust, mint idegenforgalmat vonzó 
eseményt2 vizsgálom, és hogy ez a nagyszabású rendezvény milyen szerepet töltött be 
az idegenforgalmi stratégiákban. Ahogy Budapest polgármestere is fogalmazott, hatal-
mas próbatétel volt a főváros és az ország számára, bizonyítania kellett rátermettségét és 
alkalmasságát, amelyhez a szervezőknek nagy akadályokat kellett leküzdenie. A külpoli-
tikai események hatására azonban a várt hatalmas tömegek elmaradtak, de még így sem 
könyvelhető el sikertelennek a kongresszustól és a Szent István-emlékév ünnepségeitől 
várt idegenforgalom.

(Idegenforgalmi események és politikai célok) Az első világháború okozta sérel-
mekből kilábaló Magyarországnak megtiszteltetést jelentett, hogy otthont adhat az 
Eucharisztikus Világkongresszusnak, amelyet a világ katolikussága nagy figyelemmel 
kísért. Bár nyomatékosították, hogy az esemény nem szolgál politikai, csak spirituális 
célokat, a magyar államiság és a kereszténység szoros kapcsolatának hangsúlyozása is 
érezhető volt. A kongresszusnak tehát akarva-akaratlanul is, de politikai üzenete is volt: 
egyfelől az állam sikeresen növelhette és megerősíthette Magyarország nemzetközi re-
putációját, másfelől bátorítást adhatott az elszakított magyaroknak. Az ünnep dátuma is 
rendkívül közel került június 4-hez, a trianoni békediktátum aláírásához. Ennek köszön-
hetően szimbolikus jelentőséget hordozott a határon túlról érkező magyar és a szomszé-
dos országokból útnak induló zarándokoknak.3

A trianoni békediktátum aláírása óta majdnem két évtized telt el, de továbbra is aktuális 
volt a revízió gondolata, és minden lehetőséget megragadott az ország, hogy jobb színben 
tüntesse fel magát a külföld előtt. Az idegenforgalomban pedig rengeteg potenciált láttak 
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ennek a célnak az eléréséhez. Az állam a két világháború között felismerte az idegen-
forgalomban rejlő lehetőségeket és egyre nagyobb szerepet vállalt annak irányításában. 
Ezen munkának gyümölcse érett volna be az ünnepségek idején. A kongresszuson való 
részvétel ugyan zarándoklat jellegű volt, szentmisék, szentségimádások mélyítették el 
az eucharisztikus lelkületet,4 mégis azon események közé sorolható, amit Markos Béla 
és Kolacsek András az idegenforgalmat vonzó eseményeknek nevez.5 A kongresszusra 
látogatók az ünnepség programjain kívül időt szántak a város nevezetességeinek fel-
fedezésére is. A turizmussal kapcsolatos szakirodalomban is gyakran hasonlítják össze 
a zarándok és a turista alakját, keresve a köztük lévő hasonlóságokat és különbségeket. 
A két szerep nem választható szét mereven.6 Vass Erika interjú alapú kutatása is kimu-
tatta, hogy az adatközlők a turista- és a zarándokszerep közti skála különböző pontjain, 
fokozatos átmenetet képezve helyezhetők el.7

Az idegenforgalomra olyan szemmel is tekintettek, amely alkalmas Magyarország 
külföldön élő képének építésére és formálására. Az idegenforgalom a véleményformáló 
képessége miatt értékes eszköznek minősült a nemzetközi kapcsolatokban.8 A kong-
resszus ilyen értelemben remek eszköznek bizonyult, amivel a forrongó külpolitikai 
viszonyok között lehetősége nyílt az országnak az imázsalkotásra. Forster Pál báró ér-
dekes megállapításokat tett a Közgazdasági és Közlekedési Tudósítóban, miszerint az 
idegenforgalmat teljes mértékben politikai célokra is fel kell használni úgy, „hogy az 
itt megforduló idegen ne csak gasztronómiai emlékekkel térjen hazájába, hanem azzal 
a meggyőződéssel is, hogy Magyarország politikai és gazdasági megerősödése épp oly 
fontos előfeltétele az általános európai konszolidációnak, mint más nemzetközi vitás 
pontok rendezése.”9

A kulturális imázs kialakításában meghatározó szerepe volt a történelmi múlt 
megjelenítésének. Remek lehetőséget jelentett az állam számára, hogy megmutassa 
Magyarország történelmi múltjából fakadó vezető szerepét a régióban, amely az 1930-as 
évek közepén különös jelentőséggel bírt. A kongresszus rendezése új diplomáciai kap-
csolatok kiépülését és az ország pozitívabb megítélésének reményét hordozta magában. 
Az egyház és az állam jó kapcsolatát is reprezentálni kívánták Európa felé, minden bi-
zonnyal ezért is választották Horthy Miklós római katolikus feleségét, Purgly Magdolnát 
az esemény fővédnökévé, míg a Szent István-év fővédnöke a protestáns Horthy Miklós 
lett.10 A kongresszus összekapcsolása Szent István halálának évfordulójával is ezt bizo-
nyítja. A keresztény értékek és a szentek, akik között legmarkánsabb Szent István király, 
gyakori eleme volt a két világháború közötti propagandakiadványoknak.11 Az I. világ-
háború után kialakult kaotikus állapotban a hatalomra jutott elit hatalma szentesítéséhez 
Szent Istvánt választotta alapul. Magyarország a kongresszus idején ismét Európa védő-
bástyájának szerepében tűnhetett fel Sztálin és Hitler birodalmai között.12

A külföldi sajtó rendszeresen közölt cikkeket Budapestről és a kongresszus előkészü-
leteiről. Budapest ezekben is mint a világ egyik legidősebb keresztény nemzete jelent 
meg, részben indokolva a kongresszus helyszínéül választását és Magyarország külföld 
felé közvetített képét. Mindemellett a két világháború között tudatos idegenforgalmi 
stratégia részeként megalkotott szlogenek, mint például a „Budapest a Duna királynő-
je”13 megemlítése a cikkekben14 is bizonyítják, hogy a propaganda célba ért.

(Előkészületek a XXXIV. Eucharisztikus Világkongresszusra) Az Eucharisztikus 
Világkongresszus a Szent István-hét eseményeivel egybekötve rendkívüli lehetőséget 
jelentett, hogy olyan vendégforgalom érkezzen Magyarországra, amilyenre korábban 
még nem volt példa. 1928-ban rendeztek először nemzeti eucharisztikus kongresszust 
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Budapesten, ezt követően vetődött fel az elképzelés a nemzetközi kongresszus meg-
pályázására. A két kongresszus között volt még egy jelentős esemény, a Szent Imre-
emlékév, amit sok tekintetben az 1938-ban szervezett világkongresszus főpróbájának 
tekintettek. A kettős szentév létrejöttének magyarázata, hogy attól tartottak, a Szent 
István ünnepi év elhomályosítaná a kongresszust.15

Az előkészületek már két évvel az esemény előtt elkezdődtek. 1936 novemberében, 
a rendezési jog elnyerése után megalakultak a kongresszus előkészítő bizottságai, köz-
tük a Belföldi és Külföldi Propaganda Bizottság, a Központi Vendéggondozó Hivatal 
és a Postaügyi Bizottság, továbbá az elszállásolás és az élelmezés biztosítására is kü-
lön bizottságok alakultak.16 Az előkészületekben számos intézmény, köztük a Budapest 
Székesfőváros Idegenforgalmi Hivatala is részt vett, aminek igazgatója Zilahy Dezső, az 
elszállásolási bizottság vezetői szerepét töltötte be. 1937-ben megbízták az IBUSZ-t 
az utazási kedvezményeket biztosító jegyek árusításával, zarándokutak és belföldi 
kirándulások megszervezésével és lebonyolításával, továbbá a szállás és étkezési 
jegyek árusításával. Ezen feladatok ellátásában a szervezetet a külföldi partnerek 
segítették, 24 ország közel félszáz utazási irodájával és katolikus szervezetével, 
valamint 5 nagy hajózási társasággal kötöttek ún. főképviseleti szerződést a jegyek 
árusítására, és az utak, zarándoklatok megszervezésére. Ezenkívül 1500 plébániá-
val, 3500 községi elöljárósággal, néhány tőzsdével szintén kötöttek jegyértékesítési 
szerződést.17

A kongresszus szervezése során felmerült legnagyobb akadály az elszállásolás 
kérdése volt, hiszen a várt nagyságú tömegekre nem volt felkészülve Magyarország. 
A szállodai szobák mellett a magánlakásokat is igénybe vették, de nagyon kevésnek 
bizonyult a megfelelő lakás. A Budapest Székesfővárosi Idegenforgalmi Hivatalának 
jelentése szerint a budapesti vendéglátóipar mintegy 6500, a panziókban pedig 2100 
férőhelyet tudott a kongresszus közvetlen rendelkezésére bocsájtani, ezt egészítették 
ki a budapesti és környéki magánlakások, továbbá az iskolák, internátusok és zárdák 
szabad kapacitását is felhasználták. Az összes szabad szálláshely 149.695 férőhely-
lyel várta a kongresszusra érkező vendégeket.18 A sajtóban megjelent beszámolók 
szerint még a balatoni fürdőhelyeket is igénybe vették az elszállásolás során.19

A szervezők nagy hangsúlyt fordítottak az esemény külföldi népszerűsítésére, 
prospektusokat adtak ki 6 nyelven, továbbá plakátokat, levelezőlapokat és bélyeg-
sorozatokat nyomtattak. 1937-ben már német, angol és francia nyelvű hirdetések is 
megjelentek az idegenforgalmi sajtóban, mindemellett megszervezték az idegenvezetők 
képzését is.20 A Külföldi Propaganda Bizottság feladata volt a külföldi kapcsolatok meg-
szervezése. Annak érdekében, hogy minél többen tudjanak a kongresszusra zarándo-
kolni, vízumkedvezményeket biztosított a bizottság, megkönnyítette a Magyarországra 
utazók határátlépését és a lehető legnagyobb utazási és egyéb kedvezményeket biztosí-
tott számukra. A külföldi propaganda érdekében kifejtett munkásságuk idegenforgalmi 
propagandának tekinthető, hiszen azzal a céllal vették fel a kapcsolatot a különböző 
utazási irodákkal, hogy látogatókat toborozzanak. E célra felhasználták az idegenfor-
galmi propaganda olyan közvetett eszközeit, mint a plakát, prospektusok, népszerűsí-
tő kiadványok, és a sajtóban is hirdették az eseményt. Az utazási irodák kirakataiban 
elhelyezték az Eucharisztikus Világkongresszus plakátjait. A kongresszus emlékköny-
ve szerint százezerszámra készítették az összes európai nyelven a prospektusokat, a 
Magyarországra érkező idegenek számára pedig hat nyelven adtak ki kalauzt. A be-
számoló szerint a kettős szent évre 19 nyelven készült 387.134 plakát és 13 nyelven 
894.700 példányban ismertető füzet.21
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(Csökkenő idegenforgalom, meghiúsult remények) Az első világháborús eseményeket 
követő békés évek után, az 1930-as évek közepén ismét új szakasz kezdődött az európai 
diplomáciában, ami az idegenforgalom alakulásában is éreztette hatását. Az 1935-ös 
szovjet–francia szerződés aláírásával, valamint a Berlin–Róma és Berlin–Tokió tengely 
1936-os létrejöttével Európa, illetve a világ kezdett ismét két nagy és egymással szem-
ben álló blokká alakulni.22 Ezek az események azonban még nem igazán akadályozták az 
országok közti idegenforgalmat, a kongresszusra érkező vendégek számát az Anschluss 
azonban már jelentősen befolyásolta.23 Hatására egymás után érkeztek a lemondó leve-
lek. Hitler kijelentette, hogy a német katolikusok nem mehetnek el a budapesti kong-
resszusra, pedig a szervezők tömeges zarándoklatot vártak innen.24 A központi kézben 
lévő német idegenforgalom nem tudta a zarándokokat elutaztatni az Eucharisztikus 
Világkongresszusra.25

Nyugat-Európában rosszabb volt a helyzet, mint Kelet-Európában az utazási kedvet 
illetően. A franciáktól nem várhattak tekintélyes számú zarándokcsoportot, aminek nyil-
ván a zavaros politikai helyzet volt a fő oka, hiszen egy potenciálisan ellenséges hata-
lom területére kellett volna zarándokolniuk; bár Gergely Jenő szerint tény az is, hogy a 
korabeli hivatalos magyar katolicizmusnak alig voltak kapcsolatai a franciákkal, hagyo-
mányosan osztrák-német orientációjúak voltak.26 A nyugat-európai országok közül a leg-
komolyabb érdeklődés Hollandiában mutatkozott. Az Egyesült Államokból és Angliából 
is nagyarányú zarándoklatra számítottak. 1937 októberében a külföldi sajtóban is ötszáz-
ezer zarándok érkezését jósolták a világ minden részéről, amiből negyvenezerre becsül-
ték az amerikaiak számát.27 Ahogy azonban arról a 8 Órai Újság lapjain is beszámoltak,28 
nem akartak eljönni a „forrongó Közép-Európába”, mert a sajtó veszedelmes helyzetről 
számolt be. A szerző azonban ennél is súlyosabb bajnak tekintette a Németország és 
Ausztria felől elmaradt idegenforgalmat, amit a fent említett okok igazolnak. Az ame-
rikaiak tartózkodása azért is volt sajnálatos idegenforgalmi szempontból, mert a két 
világháború között a szakemberek és az idegenforgalmi feladatokat ellátó intézmények, 
köztük a Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi Hivatala is azon dolgozott, hogy jó 
kapcsolatot építsen ki az Amerikai Egyesült Államokkal. Ez főleg Trianon után azért 
volt kulcsfontosságú, mert az Amerikai Egyesült Államok nem ratifikálta a háború utáni 
egyezményeket, és a magyar revizionista törekvésekben a támogatásukra számítottak. 
Ugyanakkor az amerikai turisták minden nemzet számára kiemelt fontosságúak voltak, 
hiszen bőkezűen költöttek az utazásuk során.29 A magyar állami vezetésben beállt válto-
�ások30 is adhattak okot az aggodalomra, de igyekeztek megnyugtatni az olvasókat, hogy 
a kongresszus megrendezését ez egyáltalán nem befolyásolja.31

A kialakult külpolitikai helyzetnek köszönhetően tehát csökkent 1937-hez képest 
az idegenforgalom, a Székesfővárosi Statisztikai Hivatal adatain keresztül azonban a 
kongresszus forgalma nem mutatkozott meg. Ez annak köszönhető, hogy a hivatalos 
statisztikákban csupán a szállodákban és a panziókban megszállt vendégek számát 
mérték, ezért az összes vendégforgalmat hozzávetőleges felmérések alapján állapították 
meg. A szállodák és panziók által összeírt vendégek mellett áttekintették a kongresz-
szus lakásosztályának adatait, a Magyar Királyi Államvasutak és a Magyar Királyi 
Államrendőrség Bejelentő Hivatalának adatait. Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi 
Hivatalának jelentése alapján a kongresszusra (a belföldi és a külföldi vendégeket is be-
leértve) több mint 300 ezer személy érkezett, amelyből nagyjából 57 ezer volt a külföldi 
vendég, ezzel szemben 150 ezer belföldi vendég igényelt szállást és további majdnem 
100 ezer személy egynapos kirándulóként tartózkodott Budapesten.32 A sajtóban és a 
statisztikai beszámolókban is kihangsúlyozzák mekkora veszteség volt a német és oszt-
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rák vendégek elmaradása, az 1938. évi statisztikai kimutatásban azonban a nemzetiség 
szerinti felmérésben első helyen áll Németország, a bekebelezett Ausztriával. Ez min-
den bizonnyal részben a fenti okokra vezethető vissza (szállodák és panziók adatai), 
mindemellett nemzetiségek szerinti kimutatást a teljes évre vonatkozóan készítettek, 
hónapos lebontásban nem rendelkezünk releváns adatokkal. Ha a kongresszusra ugyan 
nem is érkezett népes vendégsereg Németország irányából, az év többi részében jelen-
tős számban utaztak Magyarországra a statisztikák szerint. A németek után a legtöbben 
Csehszlovákiából, Romániából, az Egyesült Államokból, Olaszországból és Angliából 
érkeztek Budapestre.33 A kongresszus az anyagi vonatkozásában sem váltotta be a hozzá 
fűzött reményeket. A kalkulált bevételek elmaradtak, ami összefüggésben állt az idegen-
forgalom mennyiségi csökkenésével.34

(Összegzés) A két világháború között az idegenforgalmat tekintve két felfelé ívelő sza-
kaszt különíthetünk el. A trianoni békediktátum aláírása után a magyar idegenforgalmi 
szakemberek és az állam előtt hatalmas feladat állt, az elveszített turisztikai úti célok 
helyett létre kellett hozni a hazai és a külföldi közönséget is megszólító új idegenforgal-
mi kínálatot. A szépen növekvő idegenforgalmat és az egyre tudatosabb és kiterjedtebb 
idegenforgalmi propagandát törte meg az 1929-ben kirobbant világgazdasági válság, 
amely jelentősen visszavetette az idegenforgalomban résztvevők számát. A válsághely-
zet egészen 1933-ig tartott, ekkor azonban már fokozatos javulás figyelhető meg az ide-
genforgalom terén. A második felfelé ívelő szakasz csúcspontja lett volna a kettős szent-
év a 34. Eucharisztikus Világkongresszussal és a Szent István-emlékévvel. A külpolitika 
események hatására azonban a várt tömegek elmaradtak. Az Anschluss miatt a várt ame-
rikai és angol turistacsoportok száma jelentősen csökkent, a német csoportok pedig nem 
utazhattak el a kongresszusra. A külföldi vendégek csökkenésével szemben a belföldi 
közönség száma azonban nőtt, rengetegen szerettek volna részt venni az ünnepségeken. 
Magyarországnak a kongresszus által lehetősége nyílt a keresztény értékek erősítésére, 
és ezen értékek mentén a külföld felé vetített kép alakítására, továbbá ismét betölthette 
Európa védőbástyájának a szerepét. Az idegenforgalmi és gazdasági számok ugyan nem 
érték el a kívánt mennyiséget, a kongresszus erkölcsi sikere azonban vitathatatlan.
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